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temperatura mora °C

r
Barsko područje zauzima površinu od 505 km2 na kojoj živi preko 35.000 stanovnika. Sa 
46 km obale mora, 9 km plaža, 65 km obale jezera — u Baru, Sutomoru, Čanju, Šušnju, 
Velikom Pjesku i Virpazaru ima: 4.420 ležajeva u modernim hotelima, 10.000 mjesta u 
odmaralištima i kampovima, te 20.500 ležaja u domaćoj radinosti. Ovdje godišnje boravi 
200.000 gostiju. Robne kuće, trgovine, restorani, terase, noćni klubovi i kafei; banke i 
mjenjačnice; kao i turističke organizacije: KORALI, MONTENEGROEXPRES, INTURS, 
PUTNIK, KOMPAS-HERC, INEX i OOUR DOMAĆI TURIZAM osiguravaju kvalitetan i 
sadržajan boravak. Lovišta, sportski tereni, dvorane i bazeni pružaju raznolike moguć- 
nosti aktivnog odmora i optimalne uvjete za zimske pripreme sportaša.
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1 II III IV V VI VII VIII IX X XI XII

8,3 8,8 10,7 13,2 18,4 20,9 23,0 24,4 19,8 17,8 12,4 10,1



Ovaj kraj se spominje još u Grčko-Rimskim predanjima. U VII vijeku naseljavaju ga Sloveni, a u X vijeku javlja se sa 
imenima Antibaris ili Antibarum.
Barsko područje zahvaljujući blagodetima svog položaja i klime, predstavlja Ijepotu u srcu crnogorskog primorja. 
Na obali mora i Skadarskog jezera, sa raznolikim turističkim kapacitetima, modernim saobraćajnim vezama pred- 
stavlja južna vrata Jugoslavije i pruža svojim gostima sve udobnosti odmora.

DOBRO DOŠLI

Ouesto luogo si ricorda gia nei tempi greco-romani. Nel VII. secolo e colonizzato dagli Slavi. Nel X. secolo porta il 
nome Antibaris oppure Antibarum.
Questo territorio rappresenta a causa della sua posizione ed il suo clima una vera bellezza naturale nel cuore del lito- 
rale montenegrino.
Si trova sulla costa del mare Adriatico e vicino al lago di Skadar con diverse capacita turistiche. Con vari collega- 
menti di traffico moderni rappresenta la porta Sud della Yugoslavia ed offre agli ospiti tutte le comodita per le 
vacanze.

BENVENUTI

This locality is often mentioned already in early Greek and Roman vvorks. It vvas settled by the Slavs in the seventh 
century, and it appears in the documents of the tenth century under the name of Antibarus or Antibarum.
The district of Bar is, due to its favourable position and climate, a place of beauty in the heart of Montenegrian littoral. 
Situated on the Adriatic coast and near the lake of Skadar at the same time, well connected by modern means of 
transportation, possessing various tourist facilities, Bar represents the south gate to Yugoslav and offers its guests 
all confort for rest and recreation.

VVELCOME

Diese Stadt wurde schon in griechisch-rdmischen Zeiten erwahnt. Im 7. Jahrhundert wurde sie von Slawen ange- 
siedelt, aber im 10. Jahrhundert taucht sie als Antibaris oder Antibarum auf.
Dank der Lage und dem Klima stellt Bar mit der Umgebung eine auBerordentliche Schonheit im Herzen des monte- 
negrinischen Kustenbereichs dar. An der Kuste und unweit des Skadarsees gelegen, mit verschiedenen touristi- 
schen Kapazitaten und mit modernen Verkehrsverbindungen, stellt die Stadt das sudliche Tor Jugoslawiens dar und 
bietet seinen Gasten allen Komfort des Urlaubs.

VVILLKOMMEN

Gtot Kpan BcnoMHHReTca bo BpeMfi phMJiflH n rpeKOB. B 7 BeKe nocejifiioTCfi cjiaBAHe a b 10 BeKe rbjirkjtcr 
MMeHeM AHThćapnca hjim AHTn6apyMa.
Bjiaroaapfl CBoeMy reorpact)WMecKOMy nono>KeHHK) n KJiMMaTy npezjcTaBJiaeT >KeMMy>KHyio KpacoTy MepHoropcKoro 
npnMopfi.
noMemaeM Ha 6epery Mopn, BMecTe co CKa/iapcKMM o3epoM, pa3JiMMHwe TypncTHMecKne KOMnjieKCbi CBR3aHbie 
coBpeMeHHbiMM zioporaMn KOTopbie npeacTaBJifiioT K»KHbie BopoTa KDrocjiaBMM co BceMM, yzjo6cTBHfiMw ziJifi OTflbixa.
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